
Pirmās instances tiesas 2007. gada 8. novembra spriedums
— Nīderlande/Eiropas Kopienu Komisija

(Lieta T-234/04) (1)

(Prasība atcelt tiesību aktu — Lēmums 2004/01/EK —

Bīstamas vielas — Nepieciešamība saņemt Komisijas atļauju
paziņoto valsts tiesību normu atstāšanai spēkā — Nostāja, ko
Komisija ieņēma attiecībā uz saskaņošanas apmēru — Apstrī-

dams akts — Nepieņemamība)

(2007/C 315/63)

Tiesvedības valoda — holandiešu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Nīderlandes Karaliste (pārstāvji — H. Sevenster, J. van
Bakel un M. de Grave, pārstāvji)

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvji — F. Simonetti
un M. van Beek, pārstāvji)

Persona, kas iestājusies lietā prasītājas atbalstam: Dānijas Karaliste
(pārstāvis — J. Molde, pārstāvis)

Priekšmets

Prasība atcelt Komisijas 2003. gada 16. decembra Lēmumu
2004/1/EK par tām valsts tiesību normām par hlorētu īsas
virknes parafīnu lietošanu, kuras Nīderlandes Karaliste paziņoja
saskaņā ar [EKL] 95. panta 4. punktu (OV 2004, L 1, 20. lpp.),
ciktāl Komisija šajā lēmumā uzskatīja, ka saskaņā ar EKL
95. panta 6. punktu ir vajadzīga tās atļauja, lai atstātu spēkā to
Nīderlandes tiesisko regulējumu, kas attiecas uz hlorētu īsas
virknes parafīnu lietošanu, kas nav minēta Eiropas Parlamenta
un Padomes 2002. gada 25. jūnija Direktīvā 2002/45/EK, ar ko
divdesmito reizi groza Padomes Direktīvu 76/769/EEK attiecībā
uz dažu bīstamu vielu un preparātu tirgū laišanas un lietošanas
ierobežojumiem (hlorētie īsas virknes parafīni) (OV L 177,
21. lpp.)

Rezolutīvā daļa:

1) prasību noraidīt kā nepieņemamu;

2) Nīderlandes Karaliste sedz savus un atlīdzina Komisijas tiesāšanās
izdevumus;

3) Dānijas Karaliste sedz savus tiesāšanās izdevumus pati.

(1) OV C 94, 17.4.2004. (pirms tam — lieta C-103/04).

Pirmās instances tiesas 2007. gada 7. novembra spriedums
— Vācija/Komisija

(Lieta T-374/04) (1)

(Vide — Direktīva 2003/87/EK — Siltumnīcas efektu izrai-
sošo gāzu emisijas kvotu tirdzniecības sistēma — Emisijas
kvotu valsts sadales plāns Vācijā — Iekārtām piešķirto kvotu
skaita ex post pielāgošanas pasākumi — Noraidošs Komisijas
lēmums — Vienlīdzīga attieksme — Pienākums norādīt

pamatojumu)

(2007/C 315/64)

Tiesvedības valoda — vācu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Vācijas Federatīvā Republika, (pārstāvji — sākotnēji
K. D. Kvasovskis [C.-D. Quassowski], A. Tīmane [A. Tiemann] un
K. Šulce-Bāra [C. Schulze-Bahr], pēc tam — Šulce-Bāra [Schulze-
Bahr] un M. Lumma [M. Lumma], pārstāvji, kuriem palīdz
D. Zelners [D. Sellner] un U. Karpenšteins [U. Karpenstein], advo-
kāti)

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija (pārstāvis — U. Velkers
[U. Wölker], pārstāvis)

Priekšmets

Prasība daļēji atcelt Komisijas 2004. gada 7. jūlija Lēmumu
K (2004) 2515/2, galīgā redakcija, par siltumnīcas efektu izrai-
sošo gāzu emisijas kvotu valsts sadales plānu, ko Vācijas Federa-
tīvā Republika iesniegusi saskaņā ar Eiropas Parlamenta un
Padomes 2003. gada 13. oktobra Direktīvu 2003/87/EK, ar
kuru nosaka sistēmu siltumnīcas efektu izraisošo gāzu emisijas
kvotu tirdzniecībai Kopienā un groza Padomes Direktīvu
96/61/EK (OV L 275, 32. lpp.), tiktāl, ciktāl Komisija ar šo
lēmumu ir noraidījusi noteiktus piešķirto kvotu ex post pielāgo-
šanas pasākumus kā nesaderīgus ar minētās direktīvas
III pielikuma 5. un10. kritēriju.

Rezolutīvā daļa:

1) atcelt 1. pantu Komisijas 2004. gada 7. jūlija Lēmumā
K (2004) 2515/2, galīgā redakcija, par siltumnīcas efektu izrai-
sošo gāzu emisijas kvotu valsts sadales plānu, ko Vācijas Federatīvā
Republika iesniegusi saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes
2003. gada 13. oktobra Direktīvu 2003/87/EK, ar kuru nosaka
sistēmu siltumnīcas efektu izraisošo gāzu emisijas kvotu tirdznie-
cībai Kopienā un groza Padomes Direktīvu 96/61/EK;

22.12.2007.C 315/34 Eiropas Savienības Oficiālais VēstnesisLV



2) atcelt minētā lēmuma 2. panta a)–c) apakšpunktu tiktāl, ciktāl ar
to Vācijas Federatīvajai Republikai, pirmkārt, noteikts atcelt pare-
dzētos ex post pielāgojumu pasākumus un, otrkārt, paziņot Komi-
sijai par minēto atcelšanu;

3) Komisija atlīdzina tiesāšanās izdevumus.

(1) OV C 284, 20.11.2004.

Pirmās instances tiesas 2007. gada 6. novembra spriedums
— Omega/ITSB — Omega Engineering (“Ω OMEGA”)

(Lieta T-90/05) (1)

(Kopienas preču zīme — Iebildumu process — Kopienas grafi-
skas un vārdiskas preču zīmes “Ω OMEGA” reģistrācijas
pieteikums — Valsts agrāka vārdiska preču zīme “OMEGA”
— Relatīvs atteikuma pamatojums — Kopienas preču zīmes
reģistrācijas pieteikuma iesniedzēja atsaukšanās uz valsts
preču zīmi, kas ir identiska pieteiktajai preču zīmei un agrāka

par pretstatīto valsts preču zīmi)

(2007/C 315/65)

Tiesvedības valoda — angļu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Omega SA, Bienne (Šveice) (pārstāvji — sākotnēji
P. González-Bueno Catalán de Ocón un E. Armijo Chávarri, vēlāk
P. González-Bueno Catalán de Ocón, avocats)

Atbildētājs: Iekšējā tirgus saskaņošanas birojs (preču zīmes,
paraugi un modeļi) (pārstāvis — A. Folliard-Monguiral)

Otra procesa Apelāciju padomē dalībniece, persona, kas iestājusies lietā
Pirmās instances tiesā: Omega Engineering, Inc., Stamforda
[Stamford], Konektikuta [Connecticut] (Savienotās Valstis)
(pārstāvis — C. Algar, solicitor)

Priekšmets

Prasība par ITSB Apelāciju otrās padomes 2004. gada 10. decem-
bra lēmumu (lieta R 330/2002-2) attiecībā uz iebildumu
procesu starp Omega Engineering, Inc. un Omega SA.

Rezolutīvā daļa:

1) prasību noraidīt;

2) Omega SA atlīdzina tiesāšanās izdevumus.

(1) OV C 115, 14.5.2005.

Pirmās instances tiesas 2007. gada 6. novembra rīkojums —
SAEME/ITSB — Racke (“REVIAN's”)

(Lieta T-407/05) (1)

(Kopienas preču zīme — Iebildumu process — Kopienas grafi-
skas preču zīmes “REVIAN's” reģistrācijas pieteikums —

Agrākas preču zīmes “evian”, kas nav Kopienas preču zīmes
— Agrākas preču zīmes reģistrācijas apliecības tulkojuma
novēlota iesniegšana — Rīcības brīvība, ko piešķir Regulas

(EK) Nr. 40/94 74. panta 2. punkts)

(2007/C 315/66)

Tiesvedības valoda — vācu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Société anonyme des eaux minérales d'Évian (SAEME),
Evianlebēna [Évian-les-Bains] (Francija) (pārstāvis — K. Hercs-
Aihenrods [C. Hertz-Eichenrode], avocat)

Atbildētājs: Iekšējā tirgus saskaņošanas birojs (preču zīmes,
paraugi un modeļi) (pārstāvis — G. Šneiders [G. Schneider])

Otra procesa Apelāciju padomē dalībniece, persona, kas iestājusies lietā
Pirmās instances tiesā: A. Racke GmbH & Co. OHG, Bingena
[Bingen] (Vācija) (pārstāvis — N. Šindlers [N. Schindler], avocat)

Priekšmets

Prasība par ITSB Apelāciju ceturtās padomes 2005. gada 22. jūli-
ja lēmumu (lieta R 82/2002-4) attiecībā uz iebildumu procesu
starp Société anonyme des eaux minérales d'Évian (SAEME) un
A. Racke GmbH & Co. OHG, kā arī par ITSB Iebildumu nodaļas
2001. gada 23. novembra lēmumu Nr. 2754/2001.

Rezolutīvā daļa:

1) atcelt Iekšējā tirgus saskaņošanas biroja (preču zīmes, paraugi un
modeļi) (ITSB) Apelāciju ceturtās padomes 2005. gada 22. jūlija
lēmumu (lieta R 82/2002-4);
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